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  دهیچک
سـرودهاي ملـی کشـورهاي     رهتر دربا این مقاله برگرفته از یک پژوهش وسیع

جهان است. در این بخش از پژوهش، سرودهاي ملی کشـورهاي اروپـایی را   
در چــارچوب الگــوي لاکــلا و موفــه، رویکــرد ونــدایک و برخــی ابزارهــاي 

هـا پاسـخ    کوشیم به این پرسش دهیم و می رسی قرار میمورد بر ،شناختی زبان
هـا و   شـباهت « »؟کدامنـد هاي مرکزي سرودهاي ملـی هـر کشـور     دال«دهیم: 
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 »هاي ساختارهاي زبانی در متون سرودهاي ملی این کشورها کدامنـد؟  تفاوت
کشـور اروپـایی را بررسـی     30این منظور، ترجمۀ فارسی سرودهاي ملـی   به 

دال  46تحلیل، از متن سـرودهاي ملـی کشـورهاي اروپـایی،      ایم. در این کرده
. از میـان  شـده اسـت  سـت، اسـتخراج   ا هـا  مرکزي که مورد توجه همۀ ملـت 

جنـگ،   ،کاررفتـه در سـرودهاي ملـی کشـورهاي اروپـایی      هاي مرکزي به دال
گرایـی   گرایی، وصف سرزمین، آزادي، اتحاد، مناجات با خـدا و آینـده   گذشته

دهد استفاده  را دارند. ساختارهاي زبانی این بررسی نشان میبیشترین فراوانی 
 14طور معناداري بیشـتر از دو زمـان گذشـته و آینـده اسـت.       از زمان حال به
شـان   کل کشورهاي اروپایی) در سرودهاي ملی درصد 66/46کشور اروپایی (

کشـور   16دارنـد و   اي تأکیـد ویـژه  » آنهـا «مقابـل   در» مـا «بر تقابل و قطبیت 
گویند و قائل به غیریتـی در مقابـل    ) فقط از خود میدرصد 33/53مانده ( اقیب

از سـرودهاي ملـی    درصـد  66/96هـاي ایجـابی در (   آن نیستند. فراوانی واژه
هاي سلبی است. فرانسه تنها کشوري اسـت   کشورهاي اروپایی) بیشتر از واژه

  است. هاي ایجابی هاي سلبی بیشتر از واژه که در آن فراوانی واژه
  سلبی ـ هاي ایجابی آنها، واژه ـ سرود ملی، دال مرکزي، قطبیت ما :يدیکل گانواژ
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  مقدمه
فکـر و آمـال یـک ملـت و یـا       ةاسـت کـه عصـار    ينماد ملی هر کشور ،سرود ملی

رود بـه همگرایـی    طور معمول انتظـار مـی   کند و به حکومت را به جهانیان عرضه می
 ـ      بیشتر مردمان یک کشـور کمـک کنـد.     ۀدر ایـن پـژوهش بـه سـرود ملـی از زاوی

از شـناختی سـرودهاي ملـی را      زبـان  ۀمطالع ـ  شناسی نگریسته و چارچوب ویژه زبان
ایـم.   شـناختی برگزیـده   الگوي لاکلا و موفه، رویکرد وندایک و برخی ابزارهاي زبان

  هاي زیر خواهد بود: ترتیب، این پژوهش در جستجوي پاسخی به پرسش این به
  اي مرکزي سرودهاي ملی کشورها کدامند؟ه . دال1
هاي ساختارهاي زبانی در متـون سـرودهاي ملـی کشـورهاي      ها و تفاوت  . شباهت2

  مورد بررسی کدامند؟

  پژوهش   پیشینه. 1
شـناختی و   سرود ملی و بیشتر با نگاه جامعه رهاز میان پژوهشگران غیرایرانی که دربا

)، 1995( 2تـاج و  رخـا )، 1963( 1جهـودا تـوان    مـی  ،اند موسیقیایی به تحقیق پرداخته
 )،2006( 6میشل جیمسن بریسـتو )، 2006( 5کلستو)، 2005( 4کاساك)، 2005( 3ریپن

                                                                 
1. Jahoda 
2. Rekha & Taj 
3. Rippon 
4. Igor Cusack  
5. Kolsto 
6. Michael Jamieson Bristow 
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ــاران ( 1وروس ــور) و 2012و همک ــل م ــرد.  2مایک ــام ب ــادري)، 1380( آزادهرا ن  ن
اي هســتند کــه  ) پژوهشــگران ایرانــی1392( ســنجابی) و 1392( بیچرانلــو)، 1388(

انـد.   سـرودهاي ملـی انجـام داده    در مـورد با نگاه موسیقیایی و زبـانی   یهای پژوهش
اي منسجم و نسبتاً جـامع از سـرودهاي ملـی و تحلیـل آنهـا برمبنـاي        انتخاب پیکره

  شود. محسوب میحاضر هاي پژوهش   ازجمله شاخص ،رویکردي جدید

  . مبناي نظري پژوهش2
دایـک   ابزارهـاي رویکـرد ون   مبناي نظري این پژوهش، از نـوع تلفیقـی اسـت و از   

موفه (دال مرکزي) و ابزارهاي گفتمـانی از قبیـل کـاربرد     و (قطبیت ما و آنها)، لاکلا
هـاي سـلبی در سـرودهاي      هاي ایجابی در مقابل واژه کاربرد واژه و هاي اصلی، زمان

 .)1(ایم ملی بهره برده
تحلیـل   هیک دربـار دا شده در رویکرد ون   : از موضوعات مطرح»آنها ـ ما«قطبیت 

هـاي   هاي ایدئولوژیک همـواره بـر صـفات و ویژگـی     ایدئولوژیک است. در گفتمان
شـود. از نظـر    هاي منفی دیگـران تأکیـد مـی    مثبت کاربران در برابر صفات و ویژگی

کـه   اي گونـه  هشوند؛ ب آنها تصریح می ـ اغلب بر محور ما«دایک، بازنمودهاي ذهنی   ون
هـاي دگـر را    مثبت و گروه بیرهايگروه خود را در قالب تع کهگوینده گرایش دارد 

. براي مثـال ایـن جملـه را    (Van Dijk, 1998: 22) » منفی ترسیم کند بیرهايدر قالب تع
پردازي در ایـن جملـه    . واژه)2(»وقت یک ایرانی را تهدید نکنید! هیچ«درنظر بگیرید: 

یعنـی ایرانـی نسـبت داده    » ما« اي است که شجاعت و دفاع در برابر تهدید به گونه به
اي   در مذاکرات هسته 5+1 ةکنند طلبی و تهدید به آنها (تیم مذاکره شده است و جنگ

  گیرند.  در دو قطب مخالف قرار می» آنها«و » ما«هاي   با ایران)؛ بنابراین مصداق
دال مرکزي است، کـه   ،گفتمان لاکلا و موفه  : یکی از مفاهیم نظریهدال مرکزي

به شـخص،  « ،عبارت دیگر کند. به نظام معنایی یک گفتمان نقش اساسی را ایفا میدر 
شـوند، دال   مـی  3بنـدي  ها حول محور آن جمع و مفصل  نماد یا مفهومی که سایر دال

                                                                 
1. Voros 
2. Michael Moure 
3. Articulation  
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ــیمرکــزي  ــه م ــرخلاف ). 6: 1388(کســرایی، » شــود گفت ــانی ب در ســاختارهاي زب
  اي دال مرکزي نام برد.ج هاي مرکزي به توان از دال ساختارهاي اجتماعی می

هـا   با نگاه به داشته هاي ایجابی واژه: هاي سلبی هاي ایجابی در مقابل واژه واژه
ها و آنچه عدم است گـاهی بـا    با نگاه به نداشته هاي سلبی و واژه و آنچه وجود دارد

، ترتیب حامل بار عـاطفی مثبـت و منفـی هسـتند     بهمفاهیم بهگویانه و دشگویانه که 
در ذهـن  توانـد   مـی  این دو گروه از کلمـات،  کاربرد یعنی د در تناظر باشند؛توانن می

، سـقوط  و صعود ةدر دو واژ عنوان مثال به ؛داشته باشدآدمی بازخورد مثبت یا منفی 
امـا   ،نوعی جدا شدن مثبت از جایگاه اولی و اوج گرفتن اسـت  ةکنند تداعی »صعود«

  کند. را در ذهن ایجاد می تنزل اولی وجدا شدن منفی از جایگاه  نوعی سقوط  واژه
عنـوان   : کـاربرد سـه زمـان گذشـته، حـال و آینـده بـه       هاي اصلی کاربرد زمان

هـا   هاي فکـري باشـد کـه در گفتمـان     واقعیت ةدهند تواند نشان ابزارهاي گفتمانی می
تواند تأکیـدي بـر    کاربرد زمان آینده در سرود ملی می ،عنوان مثال به ؛یابد می بازتاب

  رشد یک کشور باشد. گرش روبهن

  ها و روش انجام پژوهش معرفی داده .3
را بررسـی   )3(با استفاده از مبناي نظري یادشده، سرودهاي ملـی کشـورهاي اروپـایی   

همـراه   این هدف فهرستی از سرودهاي ملی کشورهاي موردمطالعـه را بـه   اکنیم. ب می
د بـه کتـاب سـرودهاي ملـی     آنها به فارسی تهیه کـردیم. ایـن کـار بـا اسـتنا      ۀترجم

برخـی از  البتـه   .محقق شد )1384( پویان آزادهکشورهاي جهان، تدوین و آوانگاري 
بنـابراین مـتن انگلیسـی ایـن      انـد؛  تاکنون تغییـر کـرده   1384سرودهاي ملی از سال 

عـدم   اسـتخراج و بـه فارسـی ترجمـه شـد.      "national-anthem.org"سرودها از سایت 
آنهـا در تحلیـل    ۀرودهاي ملی کشـورها و اسـتفاده از ترجم ـ  تسلط به زبان اصلی س
ممکن اسـت برخـی    زیراشود؛  هاي این پژوهش محسوب می سرودها، از محدودیت

 ۀطـور دقیـق مـنعکس نشـود؛ امـا بـا توجـه بـه دامن ـ         مفاهیم فرهنگی در ترجمه بـه 
  پژوهش، استفاده از ترجمه باعث قربانی شدن کل معنا نشده است. هاي پرسش
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  ها بحث و تحلیل داده .4

  شناختی یک نمونه سرود ملی . توصیف زبان4- 1

  1جغرافیاي سیاسی آلبانی هاي ویژگی. )1شماره (جدول 

 ردیف هاي بافتی برخی ویژگی

 1 نام کشور جمهوري آلبانی
 2 مکان جغرافیایی شرقی اروپا جنوب

 3 نوع حکومت جمهوري پارلمانی
 4 نام سرود ملّی سرودي براي پرچم

 5 تعداد بندهاي سرود دو
 6 سال تصویب سرود ملی 1912
 7  زبان آلبانیایی

 8 سرا ترانه 2الکساندراستاوردرنوا

 9 آهنگساز 3پرومبسکو کیپریان

 10 جمعیت  نفر 3162083
  11 مساحت کیلومتر مربع 287480

  12 یافتگی و سطح درآمد میزان توسعه توسعه (متوسط به بالا) حال در

  13 همسایگان وو، مقدونیه و یونانزنگرو، کو همونت

  است. آمده  زیرمتن سرود کشور آلبانی و تحلیل آن در 
  سازد پرچمی که در نبرد ما را یگانه می
  دارد همگان را براي سوگند آماده می

  یک اندیشه، یک هدف، تا آن زمان
  مان تهی گردد از دشمنان که زمین

  ایم ادي ایستادهما در نبرد براي راستی و آز
  تنهایند، دشمنان مردمان،

  مان اش را کند فداي سرزمین قهرمان، زندگی
  او حتی در مرگ دلاور خواهد بود

                                                                 
1. Albania 
2. Aleksander Stavre Drenova 
3. Ciprian Porumbescu 
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  . توصیف سرود ملی آلبانی)2شماره (جدول 
 هاي مورد بررسی مؤلفه ردیف

 هاي مرکزي دال 1

  پرچم نماد وحدت در جنگ ـ
  سوگند به پرچم ـ

  عنوان هدف مشترك ملت بهراندن دشمنان  بیرون ـ
  جنگ براي راستی و آزادي ـ

  تنهایی دشمنان در میان مردم ـ 
  فداکاري (مرگ) در راه میهن ـ

 دلاوري قهرمان ـ

  ما: مردم، قهرمان/مصداق من »آنها«در مقابل مصداق » ما«مصداق  2
 مصداق آن / آنها: دشمنان

 زندگی و مرگ تضاد معنایی روابط معنایی 3

4 
کاربرد  تعداد
 هاي اصلی زمان

 1 گذشته
 5 حال
 1 آینده

5 
 12 هاي ایجابی (بهگویانه) تعداد کاربرد واژه

 5 هاي سلبی (دشگویانه) تعداد کاربرد واژه 

  اروپا ههاي مرکزي کشورهاي قار . دال)3شماره (جدول 
  دال مرکزي  ها سایر دال  کشورها

، اآلبانی، آلمان، اوکراین، اتریش، ایتالی
 بلژیک، روسیه، لیتوانی، مالت

  یگانگی مردم

  اتحاد

  برادري مردم
  حضور آن در سرزمین

  تداوم آن
  متحد شدن

  ناپذیري و فناناپذیري رمز شکست
  دعوت به وحدت

  کننده شادي تضمین

آلبانی، اتریش، انگلستان، ایتالیا، 
ایرلند، ایسلند، اوکراین، بلژیک، 

مارك، رومانی، جمهوري پرتغال، دان
چک، لهستان، فرانسه، لیتوانی، 

 مجارستان، یونان

 بیرون راندن دشمنان، ستمگران و بردگان

  جنگ

  بازپس گرفتن تصرفات دشمن
دعوت به برخاستن علیه ستمگران و مذمت زیر یوغ 

  آنها
  شکست و نابودي دشمن
  هاي آنان سقوط دشمنان و باطل کردن توطئه

  م چهره دشمن و اعمال آنهاترسی
  جنگیدن و ایستادگی در برابر سلاح دشمنان

  ها براندازي مخالفت
 فداکاري (مرگ) در راه میهن

  دفاع از میهن و پرورش افراد مبارز
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  حمله و استقرار مجدد ملت
  نبرد رزمندگان براي خدا

  دلاوري قهرمان و آمادگی همیشگی براي مبارزه
  یستادگی میهن و تسخیرناپذیري آن ا

  جنگ در راه میهن
آندورا، اتریش، اوکراین، ایتالیا، ایرلند، 
بلغارستان، پرتغال، دانمارك، روسیه، 

رومانی، سوئد، فنلاند، لیتوانی، 
 لهستان، هلند، یونان

 بردن از نیاکان نام

  تاریخی  پیشینه  گرایی گذشته
  ر گذشته و پیروي از آنانبردن از قهرمانان مل د نام

  هاي گذشته بردن از سرزمین  نام
  مذکر (پدر، مردان)  گرایی جنسیت  مؤنث (مادربزرگ، شاهدخت، زنان، دوشیزه)  آندورا، دانمارك

آلبانی، آلمان، آندورا، اوکراین، ایرلند، 
بلژیک، رومانی، فرانسه، لوکزامبورگ، 

  لهستان، یونان

  آزادي

  آزادي 

  از بند اسارت آزادي
  نفی اسارت
  تداوم آزادي

  شادي  کننده تضمین
  ترجیح مرگ بر بردگی

  داري نفی برده
  احترام به آزادي
  پرچم آزادي

  فداکاري و مبارزه در راه آن
  قسم به آن
  تکامل آن

اتریش، پرتغال، دانمارك، جمهوري 
  چک، فنلاند، یونان

  جو صلح

  سرزمین وصف مردم

  آزاده
  اندیش نیک
  انجام نیک

  نیرومند
  زیبا و خوبروي

  باوقار
  باایمان
  کوش سخت

  امیدوار
  جاودان

  شجاع و جسور
  بیداري  بیداري ملت از خواب غفلت  ایتالیا، اسلواکی، رومانی

انگلستان، استونی، ایسلند، روسیه، 
سوئیس، لوکزامبورگ، مالت، 

  جارستان، هلندم

  توکل و امید داشتن به خدا
بردن از خدا و  نام

  مناجات با او
  براي نگهداري میهن

  عطاي شادمانی و خوشبختی
  براي پایداري حکومت و ملکه

  براي گرفتن حق
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  حفظ و دفاع از سرزمین در برابر بیگانگان
  هاي خداوند در سرزمین شناخت نعمت

  ا در سرزمینحضور همیشگی خد
  ستایش قدرت خدا

  رهایی از تاریکی با راهنمایی خدا
  هایش شکرگزاري خدا و نعمت

  کنندگان قانون صلاحیت وضع  قانون  گرایی قانون  آندورا، انگلستان، فرانسه، مالت
  شادي و لذت  نشاط، شادي  تازگی و نشاط  اسلوونی، استونی

راین، آلمان، اسلواکی، اسلوونی، اوک
  پرتغال، رومانی، فنلاند، مجارستان

  امیدوار بودن به آینده

  گرایی آینده

  شکوفایی میهن در آینده
  زندگی دوباره
  سرنوشت تازه

  اي خندان آینده
  اي خوب عطاي آینده

  تکامل سرزمین

  اسلوونی، انگلستان، اوکراین

  درود فرستادن به صلح جهانی

  صلح جهانی
  هاي جهان همه انسان برادري

  ها دوستی و برادري ملت
  دوستی مرزبانان کشورها

  ها دوستی با قزاق

  اسلوونی، لیتوانی، مالت
  تداوم صلح

  حضور دوستی  صلح و دوستی
  جنگ یافتن پایان

ها توسط   تحمل سختی  -   مجارستان
  مردم

  اراده قوي  -   روسیه
  وفاداري به کشور تا زمان مرگ  وفاداري  کشوروفاداري به   اتریش، روسیه، هلند

  صبر کردن  -   اسلواکی
  کننده شادي عدالت تضمین  عدالت  حضور عدالت و دعوت به آن  آلمان، بلژیک، لیتوانی 

زندگی و مرگ در   -   سوئد
  سرزمین

  مأموریت سرزمین  -   اتریش
  کومتنوع ح  نام بردن از ملکه، پادشاه...  آندورا، انگلستان، بلژیک

  فرانسه، لهستان
  به بیراهه رفتن بدون حضور رهبر 

  لزوم حضور رهبر براي راهنمایی  جایگاه رهبر
  رهبري قهرمانان براي پیروزي

  پیروزي  در جستجوي پیروزي  ایتالیا، پرتقال، رومانی، فرانسه
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  ها پیروزي در تمام جنگ
  رسیدن به پیروزي با راهنمایی اجداد

  ر یک پرچمپیروزي زی
  نژادگرایی  -   پرتغال، جمهوري چک، رومانی، هلند 

  تداوم ایمان  -   هلند
  نفی ظلم و ستم  -   فرانسه، هلند
  تلاش و کوشش  -   اوکراین، اتریش

  گرایی مسیحیت  -   رومانی

  آلبانی، پرتغال، رومانی
  اهتزاز پرچم

  گسترانیدن پرچم  پرچم
  پرچم نماد وحدت
  سوگند به پرچم

  رتغال، سوئیسپ
  ستایش خورشید

  طلوع خورشید  خورشید
  حمایت خورشید در برابر سرنوشت

  ایتالیا، بلغارستان، پرتغال، روسیه
  سربلندي میهن

  عزت رسیدن به  شکوه میهن
  برافراشتن شکوه میهن

  زهاي کشورتأکید بر مر  جغرافیا  جغرافیایی کشور  تعیین گستره  اسلواکی، روسیه، سوئد، لهستان
اتریش، استونی، روسیه، دانمارك، 
  سوئد، فنلاند، فرانسه، لوکزامبورگ

  درود فرستادن به میهن  عشق به میهن  ستایش سرزمین

استونی، اتریش، اوکراین، ایسلند، 
بلژیک، بلغارستان، پرتغال، دانمارك، 

روسیه، جمهوري چک، سوئد، 
  لیتوانی، مالت لوکزامبورگ،

  میهن آزاد

  میهن و سرزمین وصف

  سرزمین مقدس
  سرزمین باعزت و باشکوه

  سرزمین شاد
  روشن و درخشان
  همچون خانه

  بدیل در جهان اي نو و بی هدیه
  وصف معماري آن
  سرزمین قهرمانان
  جاودانه و پایدار

  وصف طبیعت و زیبایی سرزمین
  غرور ملی  غرور  مغرور بودن به میهن  روسیه، استونی

  بردن از نشان ملی نام  -   اتریش
  نجات قربانیان دردمند  -   فرانسه
  انتقام  شدگان انتقام کشته  فرانسه

بردن از حضرت  نام  -   لوکزامبورگ
  موسی

طلبیدن  مبارزه  به  -   لوکزامبورگ
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  چیز همه
  احترام به شاه اسپانیا  -   هلند
  هدف مقدس  -   رومانی

  بهشت زندگی  بهشت  مت بهشت و برکت الهیس حرکت به  آندورا، سوئیس 
  طرفی اعلام بی  -   آندورا

  مرگ در راه درستی  درستی و راستی  حضور درستی در میهن استونی، لیتوانی 
احترام به همگان حتی   -   رومانی

  دشمنان

  هاي مرکزي سرودهاي ملی کشورهاي اروپایی . فراوانی پرکاربردترین دال)4شماره (جدول 
  کشورها  ها سایر دال  دال مرکزي  ردیف

  جنگ  1

  درصد  فراوانی  بیرون راندن دشمنان، ستمگران و بردگان
  بازپس گرفتن تصرفات دشمن

  درصد 66/56  17

  دعوت به برخاستن علیه ستمگران و مذمت زیر یوغ آنها
  شکست و نابودي دشمن
  هاي آنان سقوط دشمنان و باطل کردن توطئه

  دشمن و اعمال آنها  م چهرهترسی
  جنگیدن و ایستادگی در برابر سلاح دشمنان

  ها براندازي مخالفت
  فداکاري (مرگ) در راه میهن

  دفاع از میهن و پرورش افراد مبارز
  ملت دوبارهحمله و استقرار 

  نبرد رزمندگان براي خدا
  براي مبارزه دلاوري قهرمان و آمادگی همیشگی

  ایستادگی میهن و تسخیرناپذیري آن
  جنگ در راه میهن

  گرایی گذشته  2
  بردن از نیاکان نام

  پیشینه تاریخی  درصد 33/53  16
  بردن از قهرمانان ملی در گذشته و پیروي از آنان  نام

  هاي گذشته بردن از سرزمین نام

  وصف میهن  3

  میهن آزاد

  درصد 66/46  14

  سرزمین مقدس
  سرزمین باعزت و باشکوه

  سرزمین شاد
  روشن و درخشان
  همچون خانه

  بدیل در جهان اي نو و بی هدیه
  وصف معماري آن
  سرزمین قهرمانان
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  جاودانه و پایدار
  وصف طبیعت و زیبایی سرزمین

  آزادي  4

  آزادي

  درصد 66/36  11

  آزادي از بند اسارت
  نفی اسارت
  تداوم آزادي

  کننده شادي تضمین
  ترجیح مرگ بر بردگی

  داري نفی برده
  احترام به آزادي
  پرچم آزادي

  فداکاري و مبارزه در راه آن
  قسم به آن
  تکامل آن

  اتحاد  5

  یگانگی مردم

 درصد 30  9

  برادري مردم
  حضور آن در سرزمین

  تداوم آن
  متحد شدن

  ناپذیري و فناناپذیري رمز شکست
  دعوت به وحدت

  شادي  کننده تضمین

  مناجات با خدا  6

  توکل و امید داشتن به خدا

  درصد 30  9

  براي نگهداري میهن
  عطاي شادمانی و خوشبختی

  یداري حکومت و ملکهبراي پا
  براي گرفتن حق

  حفظ و دفاع از سرزمین در برابر بیگانگان
  هاي خداوند در سرزمین شناخت نعمت

  حضور همیشگی خدا در سرزمین
  ستایش قدرت خدا

  رهایی از تاریکی با راهنمایی خدا
  هایش شکرگزاري خدا و نعمت

  گرایی  آینده  7

  میدوار بودن به آیندها

 درصد 66/26  8

  شکوفایی میهن در آینده
  زندگی دوباره
  سرنوشت تازه

  اي خندان آینده
  اي خوب عطاي آینده

  تکامل سرزمین
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  هاي مرکزي سرودهاي ملی کشورهاي اروپایی ). فراوانی (درصد) پرکاربردترین دال1نمودار شماره (

  
  هاي مرکزي سیر و تشریح برخی از دال. تف2-4

دال مرکزي را که مورد  46در این تحلیل، از متن سرودهاي ملی کشورهاي اروپایی، 
هاي مرکزي کشـورهاي   ست، استخراج کردیم. پرکاربردترین دالا ها ملت ۀتوجه هم
سـرزمین، آزادي، اتحـاد،    گرایـی، وصـف    ترتیب عبارتند از: جنگ، گذشته اروپایی به

  گرایی. جات با خدا و آیندهمنا
یکی از پرکاربردترین مفاهیم در سـرودهاي ملـی کشـورهاي اروپـایی     » جنگ«

بـردن و    تـوان بـه نـام    این مفاهیم می  ازجمله ؛است که مفاهیم مشمول بسیاري دارد
اي تقریبـاً   گونـه  دشمنان در میدان نبرد اشاره کرد. هریک از کشورها بـه  ةترسیم چهر

راندن آنها از سـرزمین   اند و خواستار جنگیدن و بیرون ن اشاره کردهیکسان به دشمنا
این کشورها  ۀهمدر سرودهاي ملی عبارتی  اند. به خود و شکست و نابودي آنها شده
اما در سرود ملـی انگلسـتان در ایـن     ،است» آنها«دشمن یا دشمنان یکی از مصادیق 

خداونـدا،  : «...آمـده اسـت  ود تفاوت وجود دارد. در بخشی از این سر مقداريمورد 
و در ادامـه نیــز  » برخیـز و دشـمنان مـا را پراکنـده ســاز و بـه سقوطشـان برسـان...       

هـا خداونـد ملکـه را حفـظ      آدمکـش  ۀاز تمام دشمنان پنهان، از لطم ـ«...خوانیم:  می
بر دشمنان آشکار، به دشمنان  که مشاهده شد، در این سرود علاوه گونه همان». کند...
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 ۀجانب ـ سیاست کهنـه و نگـاه همـه    ةدهند نحوي نشان ز اشاره شده است که بهپنهان نی
 این کشور است.

ــایی،    ــی کشــورهاي اروپ ــاربرد در ســرودهاي مل ــاهیم پرک یکــی دیگــر از مف
هـاي   تاریخی، سرزمین ۀچون پیشینهمگرایی است که با نام بردن از مفاهیمی  گذشته

در این سرودها دیرینگی یـک ملـت    .شود تداعی می ،گذشته، نیاکان و قهرمانان ملی
هـاي باسـتانی و    از شـکوه گذشـته، سـرزمین    و گیـرد  مورد تقدیر و ستایش قرار می

هـایی از ایـن مفـاهیم در     آیـد. در زیـر بـه نمونـه      میان مـی  احترام به نیاکان سخن به
 .شده استسرودهاي ملی کشورهاي اروپایی اشاره 

اي سـخت، تـو در    اي ماننـد هسـته   قـاره  تو در دل این«... سرود ملی اتریش:   ـ
  ؛»نخستین روزها زاده شدي...

تو میهنی هستی که هنرت، از تـاریخ باشـکوه گذشـته    «... سرود ملی لیتوانی:   ـ
  ؛»است...

  ؛»است... نیاکانمان به ما داده شدهغرور ملی ما از «... سرود ملی روسیه:   ـ 
صـداهاي اجـداد    ،شـنویم  را مـی  آه میهن، مـا صـداها  «... سرود ملی پرتغال: ـ 

  ؛»بزرگمان را...
  ؛»درخشد... خورشید می )4(»تریس«بر فراز «... سرود ملی بلغارستان:  ـ

  ...».)5(یو پی سی«او سرش را پوشانده است با کلاهخود «... سرود ملی ایتالیا: ـ 
وصف سرزمین، مفهومی است که اوصاف باشکوه، جاودان، مقدس، زیبا، شـاد  

همـراه دارد و در   از سرودهاي ملی کشورهاي اروپـایی بـه   درصد 66/46ا در و ... ر
گونه کـه در سـرود ملـی     آنها طبیعت سرزمین، توصیف شده است؛ همان بسیاري از

اند، بس  اش کرده و هنوز آن سرزمین زیباست، دریاهایی که دوره«... دانمارك داریم: 
بـر وصـف طبیعـت،     تریش، عـلاوه و در سرود ملی ا» هایش، بس سبز؛... آبی، جنگل

هـا، سـرزمین رودهـا،     کـوه سرزمین «...شاهد وصف معماري سرزمین نیز هستیم. 
  .»ها، سرزمین کلیساهاي جامع... سرزمین میدان

شده در سرودهاي ملی کشـورهاي اروپـایی، دال مرکـزي     یکی از مفاهیم مطرح
نبرد براي راسـتی و آزادي   ما در«... عنوان مثال، در سرود ملی آلبانی  آزادي است. به

و در سـرود  » معتقد و آزاد باقی خواهم بود...«... ، در سرود ملی آندورا »ایم... ایستاده
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ی اتریش  انـد. آزادي در ایـن    این بندها آورده شده» ما را بنگر، آزاد و باایمان...«...ملّ
آیـی ایـن    ماسـت کـه بـاه    بندها، با کلماتی نظیر راستی، اعتقاد و ایمان همـراه شـده  

آزادي با   آیی افزاید. در سرودهاي دیگر شاهد باهم کلمات بر بار عاطفی مثبت آن می
مفاهیم دیگر هستیم. در سرود ملی آلمان، اتحاد با کلمات عدالت و آزادي همـراه و  

ایـن  ». اتحاد و عدالت و آزادي، براي سـرزمین آلمـان...  «...  :است  بر آنها مقدم شده
سلطنتی اسـت،   هر سرود ملی بلژیک که نوع حکومت آن مشروطست که دا درحالی

». بـراي شـاه، عـدالت و آزادي...   «... :اسـت  شاه همراه شـده  ۀعدالت و آزادي با کلم
مشروعیت بخشیدن به  راستايشاه در  ۀآیی کلمات عدالت و آزادي پس از کلم باهم

  کند. تداعی میاهمیت جایگاه او را  ،نوع حکومت است و مبتداسازي نام پادشاه 
توان در سرودهاي ملی مشـاهده کـرد. ازجملـه     انواع همایندهاي کلمات را می

آنهـا اتحـاد    بسیاري ازاي که در  گونه به ؛آیی اتحاد با صلح و برادري است آنها، باهم
یعنـی هرجـا کـه اتحـاد      ؛اسـت   بر صلح و برادري از نظر ترتیب واژگانی مقدم شده

 :عنـوان مثـال، در سـرود ملـی مالـت      بـه  ؛آورد آشتی مـی  دنبال خود صلح و به ،باشد
بگذار متحـد  «...  :، در سرود ملی اتریش»همه ما را در اتحاد و صلح پابرجا کن!...«...

بادا که سرزمینمان همیشه «... :، در سرود ملی لیتوانی»هاي برادروار... شویم، در گروه
اتحادیـه جـاودان مـردم    «... :و در سـرود ملـی روسـیه    ،»باشد، با دوستی و اتحـاد... 

  اند. ذکر شده» برادر...
انـد، اغلـب آنهـا،     از خداوند نام برده خود  کشورهایی که در سرودهاي ملی بین

. در ایــن اســتخداونــد  شاي اســت کــه مخــاطب نامــه مناجــات طــور مشــخص بــه
ها شاهد سـتایش قـدرت خـدا، اذعـان بـه حضـور همیشـگی خـدا در          نامه مناجات

از او بـراي عطـاي شـادمانی، حفـظ و دفـاع از سـرزمین و        طلبیـدن  یاريسرزمین، 
هـا   هایی از این مناجات هاي خداوند هستیم. در ادامه به ذکر نمونه  شکرگزاري نعمت

  پردازیم. می
ها باید  اي آفریدگار باعث شو که مردم ببینند که انسان «...سرود ملی انگلستان: 

اي آفریـدگار  «، سرود ملی ایسـلند:  »ر جهان...برادر باشند و از یک خانواده در سراس
سرزمین ما... براي تو یک روز مانند هزاران سال است و یک هـزار سـال مثـل یـک     

سوي خدا دست به دعا برداریم، بـراي   به«... ، سرود ملی سوئیس: »روز و نه بیشتر...
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اسـتی کـه   ر کند در این سرزمین... به فهمم، که او زندگی می کنم و می تو احساس می
خـدا بـه   «و سـرود ملـی مجارسـتان:    » اسـت...  خدا در این سرزمین اقامـت گزیـده   

  ».ها عطا کند شادمانی خوشبختی... مجارستانی
هایی از قبیل امیدواري بـه آینـده،     گرایی، مفهومی است که دال دال مرکزي آینده

حـور آن  شکوفایی میهن، زندگی دوباره، سرنوشت تازه، تکامل سرزمین و... حـول م 
شود که اغلب  اند. اگرچه این مفهوم در سرودهاي ملی کشورهایی دیده می گرد آمده
بینـیم کـه در سـرودهاي     یاما همچنان م ـ ،یافته قرار دارند کشورهاي توسعه ةدر حوز

اي بهتـر تأکیـد دارنـد و رسـیدن بـه       سـوي آینـده   شان بر تلاش و پیشـرفت بـه   ملی
سـلام   «... :در سرود ملی پرتغال ،عنوان مثال به یافتگی حد مطلوب آنها نیست! توسعه

از «...  :، در سـرود ملـی فنلانـد   »آید روي یک آینده خنـدان...  به خورشید که بالا می
فرصتی خواهد بود. نور تو، تـابش تـو، نویـدي اسـت، کـه       ،عشق ما تا شکوفا شدن

  ».دهد... روزهاي شکوفایی را امید می
هاي ایجابی بیشـتر   کشورهاي اروپایی، واژهاز سرودهاي ملی  درصد 33/93در 
هـاي   هـاي سـلبی بـیش از واژه    واژه ،و تنها در سرود ملی فرانسه ،هاي سلبی از واژه

هـاي   اند. در سرود ملی لهستان نیز شاهد کاربرد تقریبـاً برابـر واژه   کار رفته ایجابی به
  سلبی و ایجابی هستیم.

در » مـا «بر تقابـل و قطبیـت    کل کشورهاي اروپایی) درصد 66/46کشور ( 14
چـک،   عبارتنـد از: آلبـانی، آنـدورا، جمهـوري     کـه دارند  اي تأکید ویژه» آنها«مقابل 

مجارستان، لهستان، دانمارك، ایرلند، انگلستان، فرانسه، لوکزامبورگ، هلند، اوکـراین،  
دو کشـور فرانسـه و انگلسـتان از تعـداد بیشـتري       ،رومانی، پرتغال؛ که از این میـان 

در سـرود ملـی فرانسـه عبـارت     » آنهـا «  اند. مصداق استفاده کرده» آنها«براي   صداقم
گر، مزدوران، ظالمـان،   ن، پادشاهان توطئهااست از: ستمگران، سربازان ترسناك، خائن

در سرود ملی انگلستان عبـارت اسـت از:   » آنها«، دشمنان و مصداق )5(قاتلان، پوپلی
ها. این درحالی است که سایر کشورها تنها از یـک   دشمنان، دشمنان پنهان و آدمکش

کـل  درصـد   33/53مانـده (  کشـور بـاقی   16انـد.   اسـتفاده کـرده  » آنها«مصداق براي 
  گویند و قائل به غیریتی در مقابل آن نیستند. کشورهاي اروپایی) فقط از خود می

اسـت.   طور معناداري بیشتر از دو زمان گذشته و آینـده   استفاده از زمان حال به
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از زمان حـال بیشـتر از دو زمـان     خود در سرودهاي ملی درصد) 66/96کشور ( 29
زمـان حـال و    ربنابراین سرودهاي ملی کشورها عمدتاً ناظر ب ؛اند دیگر استفاده کرده

اسـت؛   کـار رفتـه   ست و زمان گذشته بیشتر از زمان آینـده بـه  ا وضعیت موجود آنها
 7و  ،) از زمان گذشـته بیشـتر از زمـان آینـده    ددرص 66/36کشور ( 11که اي  گونه  به

 یـک  .انـد  ) از زمان آینده بیشتر از زمان گذشـته اسـتفاده کـرده   درصد 33/23کشور (
) از دو زمان گذشته و آینده درصد 40کشور ( 12کشور از دو زمان حال و گذشته و 

هاي ملـی  معنـا باشـد کـه در سـرود     ه اینتواند ب می این امراند.  یکسان استفاده کرده
پرداختـه    کشـور بـه ترسـیم وضـعیت آینـده      ۀکشورهاي اروپایی با تمرکز بر گذشت

  .شود می

  گیري نتیجه
هـاي مرکـزي    دال« کـه:  دو پرسـش بـود  این پی یافتن پاسخی براي  این پژوهش در

هاي ساختارهاي زبـانی در   ها و تفاوت شباهت« و» ؟کدامندسرودهاي ملی هر کشور 
کشـور   30پس از بررسی سرودهاي ملی  »؟ندکشورها کدام متون سرودهاي ملی این

نتـایج زیـر    ،بـا اسـتفاده از مفهـوم دال مرکـزي     نخست پرسشاروپایی، در پاسخ به 
   .دست آمد به

بــیش از چهــل دال مرکــزي متمــایز، از ســرودهاي ملــی کشــورهاي اروپــایی  
کشـورهاي   هاي مرکزي سرودهاي ملی پرکاربردترین دال ،استخراج شد. از این میان

)، درصـد  33/53گرایـی (  )، گذشتهدرصد 66/56ترتیب عبارتند از: جنگ ( اروپایی به
)، درصد 30)، اتحاد (درصد 66/36)، آزادي (درصد 66/46وصف میهن و سرزمین (

در ). درصـد  66/26گرایـی (  ) و آینـده درصـد  30بردن از خدا و مناجات بـا او (  نام
در متون سـرودهاي  ساختارهاي زبانی هاي  تها و تفاو شباهت ،دوم پرسشپاسخ به 

  .ندهستشرح زیر  ملی این کشورها به
تأکید » آنها«در مقابل » ما«) بر تقابل و قطبیت درصد 66/46( کشور اروپایی 14

گوینـد و قائـل    ) فقط از خود میدرصد 33/53مانده ( کشور باقی 16دارند و  اي ویژه
طـور معنـاداري بیشـتر از دو     از زمان حال بـه  به غیریتی در مقابل آن نیستند. استفاده

از سرودهاي ملی کشـورهاي اروپـایی،    درصد 33/93است. در  زمان گذشته و آینده 
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هـاي   و تنهـا در سـرود ملـی فرانسـه واژه     ،هاي سلبی هاي ایجابی بیشتر از واژه واژه
  اند.   کار رفته هاي ایجابی به سلبی بیش از واژه

شود، انتخاب واژگان و  وان یک نماد ملی محسوب میعن ازآنجاکه سرود ملی به
و با توجه به قـدرتی کـه    ،اي برخوردار است کاررفته در آن از جایگاه ویژه مفاهیم به

تواند در ترویج وحـدت، بـرانگیختن وفـاداري مـردم بـه       می ،در محتواي خود دارد
ایـن پـژوهش   بنـابراین نتـایج    ؛امیدواري به آنهـا مـؤثر واقـع شـود     دادنمیهنشان و 

کاررفته در سرودهاي ملی آشـنا   ها را با مفاهیم مختلف به ها و حکومت تواند ملت می
ارتقا بخشیدن به مفـاهیم   راستايها در  ها و حکومت ابزاري براي ملت  مثابه و به کند
  *شان مورد استفاده قرار گیرد. کاررفته در سرودهاي ملی به
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  ها یادداشت
سـرودهاي ملـی کشـورهاي     رهتـر دربـا   بخشی از یک پژوهش وسیع . ازآنجاکه این مقاله1

  هاي مختلف پژوهش یکسان است. مبناي نظري آن در بخش ،جهان است
، دکتر محمدجواد ظریف، وزیـر وقـت   5+1اي ایران با اعضاي  . در جریان مذاکرات هسته2

اتحادیـه   امور خارجه ایران در واکنش به تهدید فدریکا موگرینی، مسئول سیاست خـارجی 
اروپا در نشستی که در مقابل مخالفت ایران بـا ایـالات متحـده آمریکـا بـا برداشـته نشـدن        

وقـت یـک ایرانـی را     هیچ«گوید:  می ،»هایمان پس برویم خانه«هاي تسلیحاتی گفت:  تحریم
» و یـک روس را! «گوید:  که در این لحظه سرگئی لاوروف با اشاره دست می» تهدید نکنید!
  .17/04/94یسنا، خبرگزاري ا

. این کشورها عبارتنـد از: آلبـانی، آنـدورا، یونـان، ایتالیـا، مالـت، اسـلوونی، بلغارسـتان،         3
جمهوري چک، مجارستان، لهستان، روسیه، اسـلواکی، دانمـارك، فنلانـد، ایرلنـد، لیتـوانی،      

ن، سوئد، انگلستان، اتریش، بلژیک، فرانسـه، آلمـان، لوکزامبـورگ، هلنـد، اسـتونی، اوکـرای      
  ایسلند، رومانی، سوئیس، پرتغال.

 ترکیـه  و یونـان  بلغارسـتان،  از بخشی که اروپا شرق هاي سرزمین شامل باستانی . سرزمینی4
 گیرد. دربر می را کنونی

از میلاد در جنگ زاما بـه فرمانـدهی    پیش 202نام یکی از لژیونرهاي رومی که در سال . 5
  ال آفریقا شکست داد.او، ارتش روم، نیروهاي هانیبال را در شم

  .ژنرال خیانتکار فرانسوي که از مخالفان انقلاب فرانسه بود. 6
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